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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
•	 Lee detenidamente las instrucciones de este manual antes de usar 

el aspirador. Conserva este manual para futuras consultas. 
•	 Es un dispositivo eléctrico, por lo que se debe cumplir con las 

precauciones de seguridad. Asegúrate de que la tensión de uso 
(voltaje) del aspirador se corresponde con la de la instalación 
eléctrica.

•	 Apaga y desconecta el dispositivo retirando el enchufe, sin estirar 
del cable, después de su uso, antes de cambiar los accesorios, de la 
limpieza y/o del mantenimiento.

•	 No dejar el aspirador en marcha sin supervisión.
•	 No aspirar superficies mojadas, agua u otros líquidos. Así como 

sustancias calientes, ni grandes residuos cortantes o punzantes 
como el vidrio, ni productos nocivos, agresivos, inflamables y/o 
explosivos.

•	 No sumergir el dispositivo en agua, ni verter agua sobre el mismo.
•	 No acercar ni aspirar cigarrillos encendidos, mecheros, cerillas 

u otros objetos que desprendan calor al dispositivo. No colocar el 
aspirador cerca de fuentes de calor.  

•	 No tocar el cable con las manos húmedas por riesgo de shock 
eléctrico. 

•	 No acercar el aspirador a la altura de los ojos.
•	 Nadie debe desarmar o transformar el producto, excepto los 

técnicos de mantenimiento designados por Newlux, puede causar 
riesgo de incendio, shocks eléctricos o daños personales.

•	 Este aspirador está diseñado para uso doméstico.
•	 Este dispositivo NO está diseñado para ser utilizado por personas 

(incluyendo niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas por falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
reciban supervisión o instrucciones sobre el uso del dispositivo por 
parte de una persona responsable de su seguridad.

•	 En caso de que se utilice un alargador, comprueba que se encuentra 
en perfecto estado y que se adapta a la potencia del aspirador.

 ADVERTENCIA
Si el cable de alimentación está dañado, no utilices el aspirador. 
Éste debe ser reemplazado por el servicio técnico oficial.
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CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

Aspirador vertical 2 en 1 Newlux InfinityPower V800. Aspirador escoba 
y aspirador de mano. Gran potencia 800W. Aspirador sin bolsa ligero. 
Filtro HEPA. 0’5L Capacidad. Eficiencia A+.

•	 Aspirador vertical 2 en 1: aspirador versátil, vertical y de mano con 
diseño compacto y ligero. Limpia eficazmente todos los rincones 
de tu hogar, apto para todo tipo de superficies: parquet, moqueta, 
suelos duros, alfombras y tapicerías.

•	 Tecnología ciclónica Infinity Power A+: aspirador ultra potente 
gracias a la alimentación directa, que permite sacar toda la fuerza 
bruta de su motor y aspirar hasta la suciedad más pesada. Consigue 
la máxima eficiencia gracias a su diseño con una eficiencia 
energética A+ sanando hasta 14 Kpa de poder de succión.

•	 Triple sistema de filtrado: filtrado profesional para alérgicos con 
3 fases. Filtro HEPA, filtro microperforado lavable y filtro protector 
del motor. Limpia eficazmente, incluso el polvo más fino. Sistema 
diseñado contra bacterias y alérgenos presentes en la suciedad 
aspirada, aporta la máxima higiene para tu hogar.

•	 Depósito extraíble sin bolsa: cuenta con un depósito de 0.5 l. muy 
fácil de limpiar y de vaciar con sólo apretar un botón y sin tocar la 
suciedad. Tecnología sin bolsa y gran potencia, más higiénico, más 
rápido y eficiente que una escoba tradicional.

•	 Cable XXL: llega hasta el último rincón gracias a sus 6 m. de acción 
dando la máxima potencia a tu aspirador sin tener que esperar 
incomodos tiempos de carga. Incluye un sistema recoge-cable 
para guardarlo cómodamente.

•	 Limpia hasta el último rincón: gracias a sus accesorios puedes 
limpiar hasta el último rincón de tu casa. Incluye base de aspirado 
oscilante con ruedas y boquilla estrecha de precisión para los 
rincones más inaccesibles. 

•	 Sistema de parking, se mantiene en posición vertical por sí solo, 
facilita el almacenaje.

•	 Siempre listo para aspirar: gracias a su sistema de conexión por 
cable, permite tener el aspirador siempre a punto para empezar la 
limpieza, sin cargas ni esperas innecesarias. Además, garantiza que 
la potencia de succión se mantenga invariable y estable durante 
todo el ciclo de limpieza. Longitud del cable: 5.5 m.
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PARTES Y COMPONENTES

13

	

1.	 Mango extensor metálico
2.	 Botón liberación del mango
3.	 Asa del aspirador de mano
4.	 Interruptor encendido/apagado
5.	 Botón abertura tanque de polvo
6.	 Filtro HEPA
7.	 Tanque de polvo
8.	 Base de aspirado (Modo escoba)
9.	 Soporte recoge-cable superior
10.	 Mango extensor metálico
11.	 Soporte recoge-cable inferior
12.	 Ruedas
13.	 Accesorio aspirador de mano: boquilla de 

precisión
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USO Y FUNCIONAMIENTO
Uso aspirador vertical: montaje
1.	 Inserta el mango extensor metálico (1) en el cuerpo principal en el 

asa del aspirador manual (3), asegúrate de que el clip de bloqueo 
está firmemente asentado en el mango.

2.	 Inserta la base de aspirado (8) en la abertura del tanque de polvo (7).

Uso del aspirador de mano
Presiona el botón de liberación del mango (2) y separa el aspirador 
de mano del mango, después retira la base de aspirado (8), inserta la 
boquilla de precisión (13) en la abertura del tanque de polvo (7).  

 

 Antes de ensamblar o quitar los accesorios, desconecta el enchufe 
de la toma de corriente.

Base de aspirado

Boquilla

Presione el botón de 
liberación y tire del asa
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Accesorios

•	 Base de aspirado (aspirador escoba) 
Es perfecto para limpiar todo tipo de suelos, 
incluidos moquetas, baldosas o incluso 
alfombras. 

•	 Boquilla de precisión (aspirador mano) 
Aumenta la precisión en la limpieza. Es 
recomendable para limpiar detalles o zonas 
de difícil acceso, resulta muy práctico para 
radiadores, grietas, esquinas, entre cojines... 

Funcionamiento del dispositivo

 La abertura del orificio de succión debe estar abierta y libre 
de obstrucciones en todo momento. De lo contrario, el motor se 
sobrecalentará y podría dañarse.
1.	 Sujeta firmemente el mango del aspirador.
2.	 Desliza presionando el interruptor de encendido para encender el 

aspirador.
3.	 Empieza a aspirar todo tipo de superficies. 
4.	Para apagar el dispositivo, presiona el interruptor de encendido 

deslizando a la posición contraria.

PRECAUCIÓN: durante la aspiración, sostén firmemente el dispositivo,  
de lo contrario puede deslizarse y causar algunas lesiones.

Después de su uso
•	 Presiona el interruptor de encendido/apagado para detener el 

aspirador.
•	 Tire del enchufe para desconectar de la corriente eléctrica.  
•	 Vacía el tanque de polvo.

ON
OFF
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

ADVERTENCIA: desenchufa siempre el dispositivo de la toma eléctrica 
antes de abrir el tanque de polvo.
NOTA: Siempre que utilices el aspirador, el filtro debe estar colocado.

PRECAUCIÓN: La abertura de succión debe estar abierta y libre de 
obstrucciones. De lo contrario, el motor se sobrecalentará y podría 
resultar dañado.

Limpieza
1.	 Para abrir el tanque de suciedad, presiona el botón de abertura (5) 

y saca el recipiente de recogida de polvo. 

2.	 Retira el filtro y límpialo. Para ello, enjuaga bien el filtro con agua fría 
y espera hasta a que esté completamente seco antes de usarlo.

 
3.	Vacía el polvo del tanque. 

4.	Vuelve a colocar el filtro cuidadosamente en el tanque de polvo, 
asegurándote que está bien seco antes de utilizarlo de nuevo.  

5.	Coloca el tanque de polvo en el cuerpo principal del aspirador. 

Presiona el botón 
de abertura del 
tanque de polvo

Retira el 
tanque 

de polvo
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Almacenaje

 Desconecta el dispositivo de la corriente eléctrica cuando no se 
vaya a usar.  
Utiliza el soporte recoge-cable superior (9) e inferior (11) 
para guardar el cable de alimentación del aspirador:
1.	 Gira el soporte recoge-cable superior (9) hacia 

arriba.
2.	 Engancha el cable de alimentación en los dos 

soportes, superior (9) e inferior (11), hasta que quede 
completamente recogido. 

Para usar de nuevo el dispositivo, gira el gancho 
superior hacia abajo y extrae el cable de alimentación 
cuidadosamente. No tires, ni fuerces el cable, podría 
romperse y afectaría al funcionamiento del aspirador. 

  

	

DATOS TÉCNICOS
•	 Referencia: 9276
•	 Potencia: 800W 
•	 Voltaje (V): AC220-240V
•	 Frecuencia (F): 50~60Hz
•	 Potencia de succión: ≥ 70 W
•	 Capacidad del depósito: 0.5 l.
•	 Nivel de ruido dB (A): ≤ 80dB

•	 Aspiración: ≥ 14 kpa
•	 Longitud cable conexión: 5.5 m. 
•	 G.W.: 2.2 Kg.
•	 N.W.: 1.7 Kg.
•	 Clase rendimiento energético: A+
•	 Certificados:  GS / CE / ROHS / LVD 

/ ERP
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SERVICIO DE ASISTENCIA TÉCNICA Y GARANTÍA
Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, 
siempre y cuando se conserve y envíe la factura de compra, el 
producto esté en perfecto estado físico y se de un uso adecuado tal 
y como se indica en este manual. Si utilizas accesorios que no sean 
oficiales, se perderá la garantía.

La garantía no cubrirá:
•	 Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, 

maltratado, golpeado, expuesto a la humedad, tratado con algún 
líquido o substancia corrosiva, así como por cualquiera otra falla 
atribuible al consumidor.  

•	 Si el producto no ha sido cuidado tal y como se indica en este 
manual. 

•	 Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por 
personas no autorizadas por el SAT oficial.

•	 Si la incidencia es originada por el desgaste normal debido al uso.
•	 Este aparato está destinado exclusivamente a uso doméstico; en 

caso de que se haga un uso inadecuado del mismo, la marca no 
asumirá ninguna responsabilidad y la garantía quedará anulada.

•	 La garantía no cubre el costo de los portes de la recogida del 
producto ni de la entrega.

Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto, debe 
contactar con su distribuidor o con el Servicio de Asistencia Técnica 
oficial y hacer llegar la factura de compra del producto vía Fax o 
e-mail:

Teléfono: 965 108 146

 e-mail: sat@calmahogar.com



ACTIVA LA  GARANTÍA

En caso de activar la garantía por correo postal, rellene este formulario y 
envíelo: 

MODELO/REFERENCIA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FECHA DE COMPRA: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

NOMBRE Y APELLIDOS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

DNI: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CORREO ELECTRÓNICO: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

TELÉFONO: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Gracias por adquirir el Aspirador vertical 2 en 1 Newlux Infinity Power y haber 
depositado confianza en nuestra compañía. Cada uno de nuestros productos 
tiene una garantía de 3 años desde la fecha de compra, siempre que se 
cumplan los requisitos citados en el manual de instrucciones del producto. 

En cualquier caso, desde Newlux recomendamos registrar el producto para 
activar la garantía*.

Dos formas de activar su garantía:

Imprescindible enviar una copia de la factura de compra para que la garantía 
sea activada.

* Activación válida sólo para España.
En cumplimiento de la normativa vigente en materia de Protección de Datos Personales 
le informamos de la incorporación de sus datos de carácter personal, necesarios para 
el desarrollo de nuestra relación comercial, a nuestros ficheros inscritos en la Agencia 
Española de Protección de Datos a nombre de CALMAHOGAR S.L.
Podrá ejercer sus derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición dirigiendo 
un e-mail a sat@calmahogar.com, o una carta a Avenida del Rodalet, nº2, 03690, San 
Vicente del Raspeig (Alicante), especificando claramente la dirección que desea dar de 
baja.
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Vertical vacuum cleaner
Newlux Infinity Power V800

ENGLISH
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SAFETY PRECAUTIONS

•	 Carefully read the instructions before using the vertical vacuum 
cleaner and keep them for future reference. 

•	 This vacuum cleaner is an electrical device, and as such must meet 
safety precautions. Make sure that the vacuum cleaner’s voltage 
corresponds to its wiring.

•	 Turn off and unplug, without stretching the cord, after use, and before 
you change accessories, clean it, and/or perform maintenance on it.

•	 Don’t leave the vacuum cleaner on unattended.
•	 Do not vacuum wet surfaces, water, or other liquids. Likewise, do 

not vacuum hot substances, cutting or piercing substances such 
as glass, nor noxious, aggressive, flammable, and/or explosive 
substances.

•	 Do not dunk the device in water, nor pour water on it.
•	 Do not bring the device close to nor vacuum lit cigarettes, lighters, 

matches, or other objects that give off heat. Do not place the vacuum 
cleaner near heat sources. 

•	 Do not touch the cord with wet hands due to risk of electrical shock. 
•	 Do not bring nozzle or end of the tube to eye level.
•	 Nobody, except company-approved technicians, should take apart 

or modify the product; doing so can cause of fire hazard, electrical 
shocks, or personal injury.

•	 This vacuum cleaner is designed for domestic use.
•	 This device is not designed to be used by persons, including children, 

with limited physical, sensorial, or mental capacities due to a lack of 
experience and knowledge, except if they have received supervision 
or instructions about using the device from the person responsible 
for their safety.

•	 In the event of using an extension cord, make sure that it is in perfect 
condition and that it adapts to vacuum cleaner’s power levels.

 WARNING
Do not use if the power cord is damaged. This should be replaced 
by an official service technician.
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APPLIANCE FEATURES

2-in-1 Upright Vacuum Cleaner Newlux InfinityPower V800. Broom 
vacuum cleaner and handheld vacuum cleaner. Great power 800W. 
Lightweight bagless vacuum cleaner. HEPA filter. 0.5L Capacity. A+ 
efficiency.

•	 2-in-1 Upright Vacuum Cleaner: versatile, upright and handheld 
vacuum cleaner with a compact and lightweight design. Effectively 
clean every corner of your home, suitable for all types of surfaces: 
parquet, carpet, hard floors, carpets and upholstery.

•	 Infinity Power A+ cyclonic technology: ultra powerful vacuum 
cleaner thanks to its direct power supply, which allows you to get 
all the brutal force from its motor and vacuum even the heavist dirt. 
Achieve maximum efficiency thanks to it’s A+ energy efficient design 
with up to 14 Kpa of suction power.

•	 Triple filtering system: professional filtering for allergy sufferers with 
3 stages. HEPA filter, washable micro-perforated filter and motor 
protection. Effectively cleans even the finest dust. Designed system 
against bacteria and allergens present in the dirt vacuumed wich 
provides maximum hygiene for your home. 

•	 Removable bagless tank: the vacuum cleaner has a 0.5 l tank that 
is very easy to clean and empty by simply pushing a button, without 
touching the dirt. Bagless technology and high power, more hygienic, 
faster and more efficient than a traditional broom. 

•	 XXL Cable: reaches the last corner thanks to its 6 m. action giving 
maximum power to your vacuum cleaner without having to wait for 
uncomfortable loading times. It includes a cable collection system 
to store it comfortably. 

•	 Clean Clean all the corners: thanks to its accessories you can 
clean every corner of your house. Includes oscillating vacuum base 
with wheels and precision crevice nozzle for the most inaccessible 
corners.

•	 Parking system, the vacuum cleaner stands upright on its own, its 
facilitates storage.

•	 Always ready to vacuum: thanks to its cable connection system, 
it allows you to have the vacuum cleaner always ready to start 
cleaning, without unnecessary loading or waiting. In addition, it 
ensures that the suction power remains unchanged and stable 
throughout the cleaning cycle. Cable length: 5.5 m.
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PARTS AND COMPONENTS

13

	

1.	 Handle
2.	 Handle release button
3.	 Handle of handy vac
4.	 On/off switch
5.	 Reservoir-opening button
6.	 Filter HEPA
7.	 Dirt reservoir
8.	 Floor brush 
9.	 Power cord hook (up)
10.	 Handle extender
11.	 Power cord hook (down)
12.	 Wheel
13.	 Crevice Tool 
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USE AND FUNCTION
Upright vacuum cleaner use: assembly 
1.	 Inserting the Metal Handle (1) Into the Main Body On the hand vac 

handle (3) until the locking clip is sitting firmly on the handle.  

2.	 Insert the brush (8) into opening of dust tank (7). 

Using the handheld vacuum cleaner

Press the handle release button (2) and pull out the handle, pull out the 
brush (8), inset the crevice nozzle (13) into opening of dust tank (7).

 

 Always remove the power plug from the wall outlet before 
assembling or removing accessories.

Floor brush 

Press the release 
button and pull out 

the handle

Crevice 
nozzle
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Accessories

•	 Floor Brush (upright vacuum cleaner) 
For all kinds of flooring, including carpeted 
and tiled floors.

•	 Crevice Tool (handheld vacuum cleaner) 
Increases cleaning precision. It is 
recommended to clean details or areas 
that are difficult to access, it’s perfect for 
radiators, crevices, corners, base-boards 
and between cushions.

Operating the appliance
 The suction hole opening must be open and free of any obstructions 

at all times. Otherwise, the motor will overheat and could become 
damaged.
1.	 Firmly grasp the vacuum-cleaner handle.
2.	 Push on the power switch to turn on the unit.
3.	 Start vacuuming
4.	Push on the power switch again to turn off the unit.

PRECAUTION: Hold the vacuum cleaner firmly during use, not doing 
so may cause it to slip and cause injury.

After use
•	 Press the on/off switch to stop the vacuum cleaner.
•	 Unplug the cord.
•	 Empty the dust reservoir

ON
OFF
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SETTING UP AND CLEANING

WARNING: Allows unplug the device before opening the collection 
container.
NOTE: Always use the vacuum cleaner with the filter in place.

PRECAUTION: The suction aperture should be open, and free of 
obstructions at all times. If not, the motor will overheat, possibly 
resulting in damage to the device.

Cleaning 
1.	 To open the dust reservoir, press the button and remove the dirt-

collection container.

2.	 Remove the filter and clean it. To do so, rinse the filter in cold water 
and wait until it has completely dried before putting it back in place.

 
3.	 Empty the dirt from the reservoir.

4.	Carefully put the filter back into the dirt reservoir, making sure that 
it is really dry.

5.	Attach the dirt reservoir to the main body of the vacuum cleaner. 

  W
A

RN
IN

G

Press the 
release button 

of dust tank
Take off 
the dust 

tank
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Storage 

 Un-plug the appliance when you do not use it.
If you do not use the appliance. You can put the power 
cord on hook.
Use the Power cord hook up (9) and down (11) to store 
the vacuum cleaner’s power cable:
1.	 Rotate the upper cable management bracket (9) 

upwards.
2.	 Hook the power cable into the two supports, upper 

(9) and lower (11).

To use the device again, turn the top hook down and 
carefully pull out the power cord. Do not pull or force 
the cable, it could break and affect the operation of 
the vacuum cleaner. 

  

	

TECHNICAL INFORMATION
•	Ref.: 9276
•	Wattage: 800W 
•	Voltage (V): AC220-240V
•	Frequency (F): 50~60Hz
•	Suction power: ≥ 70 W
•	Reservoir capacity: 0.5 l.
•	Noise level dB (A): ≤ 80dB

•	Suction: ≥ 14 kpa
•	Connection cord length: 5.5 m. 
•	G.W.: 2.2 Kg.
•	N.W.: 1.7 Kg.
•	Energy efficiency classification: A+
•	Certifications:  GS / CE / ROHS / 

LVD / ERP

	

Rotate the hook
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Aspirateur vertical
Newlux Infinity Power V800

français 
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PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
•	 Lisez attentivement les instructions avant d’utiliser l’Aspirateur 

vertical et conservez-les pour les futures utilisations. 
•	 Cet aspirateur est un dispositif électrique, c’est pourquoi  il faut 

respecter les consignes de sécurité.  Assurez-vous que la tension 
pendant l’utilisation de l’aspirateur (voltage) est conforme à celle de 
votre installation électrique.

•	 Éteindre et débrancher le dispositif en retirant la prise sans faire 
pression sur le câble, nettoyage et /ou entretien après son utilisation 
et avant de changer les accessoires.

•	 Ne pas laisser l’aspirateur en marche sans surveillance.
•	 Ne pas aspirer des surfaces humides, de l’eau ou d’autres liquides. 

Ainsi que des substances chaudes, ni de grands résidus coupants 
et pointus comme le verre, ni des produits nocifs, agressifs, 
inflammables et/ou explosifs.

•	 Ne pas immerger l’appareil dans l’eau, ni verser de l’eau dessus.
•	 Ne pas approcher ou aspirer une cigarette allumée, des briquets, 

des allumettes ou d’autres objets qui émettraient de la chaleur dans 
l’appareil. Ne pas placer l’aspirateur près de sources de chaleur. 

•	 Ne pas toucher le cordon avec les mains humides sous peine de 
risques d’électrocution. 

•	 Ne pas porter l’aspirateur à hauteur des yeux.
•	 Personne ne doit désarmer ou transformer le produit, hormis 

les techniciens de maintenance désignés par l’entreprise, cela 
peut entraîner des risques d’incendie, de chocs électriques ou de 
blessures.

•	 Cet aspirateur est conçu pour une utilisation domestique.
•	 Cet appareil n’est pas destiné à une utilisation par des personnes 

(enfants compris) avec des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites en raison du manque d’expérience et de 
connaissances, à moins qu’ils aient reçu une supervision ou des 
instructions précises concernant l’utilisation de l’appareil par une 
personne responsable de leur sécurité.

•	 Si vous utilisez une rallonge, vérifiez qu’elle est en parfait état et 
qu´elle correspond à la puissance de votre aspirateur. 

 AVERTISSEMENT
Si le câble d’alimentation est endommagé, n’utilisez pas l’aspirateur. 
Celui-ci doit être remplacé par le service technique officiel.
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PARTIES ET COMPOSANTS

13

	

1.	 Manche
2.	 Bouton d’éjection du manche
3.	 Poignée de l’aspirateur à main
4.	 Bouton marche/arrêt
5.	 Bouton d’ouverture de la cuve
6.	 Filtre HEPA
7.	 Cuve de poussière
8.	 Brosse de sol  
9.	 Support/crochet du cordon d’alimentation supérieur
10.	 Manche flexible
11.	 Support/crochet du cordon d’alimentation inférieur
12.	 Roues
13.	 Accessoire pour aspirateur à main : embout 
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UTILISATION ET FONCTIONNEMENT
Montage de l’appareil
1.	 Insérez le manche télescopique en métal sur la poignée de 

l’aspirateur à main (3) du corps principal (1) en vous assurant que le 
clip de verrouillage est bien enclenché dans le manche.

2.	 Insérez la brosse (8) dans l’orifice du compartiment à poussière (7).

Utilisation de l’aspirateur à main 

Appuyez sur le bouton d’éjection du manche (2) et retirez l’aspirateur 
à main, retirez la brosse (8), insérez l’embout (13) dans l’orifice du 
compartiment à poussière (7).

 

  Débranchez toujours l’aspirateur avant de mettre ou d’enlever des 
accessoires

Embout

Brosse de sol  

Appuyez sur le bouton 
d’éjection et tirez sur la 

poignée
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Accessoires

•	 Brosse (Aspirateur vertical) 
Pour nettoyer tout type de sols, y compris les 
moquettes, le carrelage ou même les tapis. 

•	 Embout (aspirateur à main) 
Améliore la précision du nettoyage. Idéal 
pour nettoyer les radiateurs, les fissures, les 
coins, entre les coussins, etc. 

Utilisation de l’aspirateur

 L’ouverture d’aspiration doit être ouverte, libre d’obstructions à 
tout moment. Dans le cas contraire, le moteur surchauffe et peut être 
endommagé.
1.	 Tenir fermement le manche de l’aspirateur
2.	 Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer l’appareil.
3.	 Commencer à aspirer 
4.	Appuyez à nouveau sur le bouton marche/arrêt pour éteindre 

l’appareil.

PRÉCAUTION: Maintenez l’aspirateur fermement durant son 
utilisation, dans le cas contraire il pourrait glisser et provoquer 
quelques lésions.

Après l’utilisation
•	 Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour arrêter l’aspirateur.
•	 Débranchez le câble du courant électrique.
•	 Videz le réservoir à poussière.

ON
OFF
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MONTAGE ET NETTOYAGE

AVERTISSEMENT: Débranchez toujours l’appareil de la prise électrique 
avant d’ouvrir le filtre.
REMARQUE: Utilisez l’aspirateur toujours après avoir remis le filtre

ATTENTION: L’ouverture d’aspiration doit être ouverte, libre d’obstructions 
à tout moment. Dans le cas contraire, le moteur surchauffe et peut être 
endommagé.

Nettoyage
1.	 Pour ouvrir le réservoir afin de soustraire la saleté, appuyez sur le 

bouton d’ouverture et retirez le collecteur de poussière du corps 
principal.

2.	 Retirez ensuite le filtre et nettoyez-le. Pour cela, rincez le filtre à l’eau 
froide et attendez qu’il soit complètement sec avant de le remettre.

 
3.	 Videz la poussière du réservoir.

4.	Placez à nouveau le filtre soigneusement dans le réservoir de 
poussière, en veillant à ce que celui-ci soit bien sec.

5.	Placez finalement le réservoir de poussière sur le corps principal de 
l’aspirateur.

Appuyez sur le bouton 
d’ouverture du cuve à 

poussière
Retirez le 

cuve à 
poussière

	

 IM
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Rangement

 Si vous n’utilisez pas l’appareil, vous pouvez enrouler le cordon 
d’alimentation autour du crochet.
Lorsque vous devez utiliser l’appareil, tournez le crochet supérieur et 
retirez le cordon d’alimentation.	
	

  

	

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  
•	Ref.: 9276
•	Puissance: 800W 
•	Tension (V): AC220-240V
•	Fréquence (F): 50~60Hz
•	Puissance d’aspiration: ≥ 70 W
•	Capacité du réservoir: 0.5 l.
•	Niveau sonore dB (A): ≤ 80dB

•	Aspiration: ≥ 14 kpa
•	Longueur câble d’alimentation: 5,5m. 
•	G.W.: 2.2 Kg.
•	N.W.: 1.7 Kg.
•	Classe rendement énergétique: A+
•	Certificat de conformité:  GS / CE / 

ROHS / LVD / ERP

Tournez le crochet
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Aspirapolvere verticale
Newlux Infinity Power V800

italiano 
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MISURE DI SICUREZZA 
•	 Leggere attentamente le istruzioni prima di usare l’Aspirapolvere 

verticale e conservare per usi futuri. 
•	 Questo aspirapolvere è un dispositivo elettrico, deve rispettare le 

misure di sicurezza. Assicurarsi che la tensione di alimentazione 
(voltaggio) dell’aspirapolvere corrisponda a quella dell’impianto 
elettrico.

•	 Dopo l’uso e prima di cambiare gli accessori, per la pulizia e/o la 
manutenzione, spegnere e disconnettere il dispositivo staccando la 
spina, senza tirare il cavo.

•	 Non lasciare l’aspirapolvere acceso senza supervisione.
•	 Non aspirare superfici umide, acqua o altri liquidi, né sostanze calde, 

oggetti taglienti o appuntiti come il vetro, prodotti nocivi, aggressivi, 
infiammabili e/o esplosivi.

•	 Non immergere il dispositivo in acqua, né versare acqua sullo stesso.
•	 Non avvicinare né aspirare sigarette accese, accendini, fiammiferi o 

altri oggetti che emanano calore al dispositivo. Tenere l’aspirapolvere 
lontano da fonti di calore. 

•	 Non toccare il cavo con le mani umide per il rischio di shock elettrico. 
•	 Non avvicinare l’aspirapolvere all’altezza degli occhi.
•	 Nessuno deve smontare o cambiare il prodotto, eccetto i tecnici 

di manutenzione appositamente incaricati dalla compagnia, può 
comportare un rischio di incendio, causare shock elettrici o danni 
personali.

•	 Questo aspirapolvere è stato progettato per uso domestico.
•	 Questo dispositivo non è stato progettato per essere utilizzato da 

persone (bambini compresi) con capacità fisica, sensitiva o mentale 
ridotta, per mancanza di esperienza o conoscenza, a meno che non 
abbiano ricevuto supervisione o istruzioni sull’uso del dispositivo da 
parte di una persona responsabile della loro sicurezza.

•	 Se viene utilizzata una prolunga, verificare che sia in perfetto stato e 
che sia adatta alla potenza dell’aspirapolvere.

 AVVERTENZA
Non usare l’aspirapolvere se il cavo di alimentazione è danneggiato. 
Avvisare il servizio tecnico ufficiale per sostituirlo.
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PARTI E COMPONENTI

13

	

1.	 Impugnatura
2.	 Pulsante sblocco del manico
3.	 Impugnatura dell’aspirapolvere portatile
4.	 Pulsante ON/OFF
5.	 Pulsante apertura vano
6.	 Filtro HEPA
7.	 Vano polvere
8.	 Spazzola per il pavimento
9.	 Supporto/gancio per cavo di alimentazione  superiore
10.	 Impugnatura estensibile
11.	 Supporto/gancio per cavo di alimentazione  inferiore
12.	 Ruote
13.	 Accessorio per aspirapolvere portatile: bocchetta
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USO E FUNZIONAMENTO 
Uso dell’aspirapolvere
1.	 Inserire il manico estensibile in metallo nel corpo principale (1) 

sull’impugnatura dell’aspirapolvere portatile (3), assicurandosi che 
la clip di bloccaggio sia impiantata saldamente nel manico.

2.	 Inserire la spazzola (8) nell’apertura del serbatoio della polvere (7).

Uso dell’aspirapolvere portatile

Premere il pulsante di sblocco del manico (2) ed estrarre l’aspirapolvere 
portatile, rimuovere la spazzola (8), inserire la bocchetta (13) 
nell’apertura del serbatoio della polvere (7).

 

 Staccare sempre la spina dalla presa di corrente prima di montare 
o rimuovere gli accessori.

Cepillo

Bocchetta

Premere il pulsante 
di sblocco e tirare 
dall’impugnatura
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Accessori

•	 Spazzola (aspirapolvere verticale) 
È adatta per la pulizia di tutti i tipi di 
pavimenti, compresi moquette, piastrelle e 
persino tappeti. . 

•	 Bocchetta (aspirapolvere portatile) 
Permette di pulire con maggiore precisione. 
Si consiglia di usarla per pulire radiatori, 
fessure, angoli, spazi tra i cuscini, ecc. 

Funzionamento del dispositivo 

 L’imboccatura di aspirazione deve rimanere aperta e sempre 
libera da ostruzioni. In caso contrario, il motore potrebbe surriscaldarsi 
e guastarsi.
1.	 Afferrare saldamente l’impugnatura dell’aspirapolvere
2.	 Premere l’interruttore di accensione per accendere l’unità.
3.	 Iniziare ad aspirare
4.	Premere di nuovo l’interruttore di accensione per spegnere l’unità.

PRECAUZIONE: Tenere saldamente l’aspirapolvere durante l’uso, per 
evitare che scivoli via e che provochi qualche lesione

Dopo l’uso
•	 Premere il pulsante ON/OFF per spegnere l’aspirapolvere.
•	 Staccare il cavo dalla corrente.
•	 Svuotare il vano polvere.

ON
OFF
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ASSEMBLAGGIO E PULIZIA

 AVVERTENZA: Staccare sempre la presa elettrica prima di aprire il 
recipiente di raccolta.
NOTA: Lasciare il filtro posizionato ogni volta che si usa l’aspirapolvere.

PRECAUZIONE: L’imboccatura di aspirazione deve rimanere aperta e sempre 
libera da ostruzioni. In caso contrario, il motore potrebbe surriscaldarsi e 
guastarsi.

Pulizia

1.	 Per aprire il vano polvere, premere il pulsante ed estrarre il recipiente 
di raccolta della polvere.

2.	 Togliere il filtro e pulirlo. Risciacquare il filtro con acqua fredda 
e attendere fino a che sia completamente asciutto prima di 
riposizionarlo

 
3.	 Svuotare il vano.

4.	Collocare di nuovo il filtro nel vano polvere, assicurandosi che sia 
completamente asciutto.

5.	Collocare il vano nel corpo principale dell’aspirapolvere. 

Premere il pulsante di 
apertura del vano polvere

Rimuovere 
il vano 

polvere
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Manutenzione

 Quando il dispositivo non è in uso scollegarlo dalla presa di 
corrente.
Se non si utilizza il dispositivo, si può avvolgere il cavo di alimentazione 
al gancio. Quando si deve utilizzare il dispositivo, ruotare il gancio 
superiore e togliere il cavo di alimentazione.	
	

  

	

DATI TECNICI
•	Ref.: 9276
•	Potenza: 800W 
•	Voltaggio (V): AC220-240V
•	Frequenza (F): 50~60Hz
•	Potenza di aspirazione: ≥ 70 W
•	Capacità del deposito: 0.5 l.
•	Livello di rumore dB (A): ≤ 80dB

•	Aspirazione: ≥ 14 kpa
•	Longitudine cavo collegamento: 

5.5m. 
•	G.W.: 2.2 Kg.
•	N.W.: 1.7 Kg.
•	Classe di efficienza energetica: A+
•	Certificati:  GS / CE / ROHS / LVD / 

ERP

Ruotare il gancio
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Standstaubsauger
Newlux Infinity Power V800

Deutsch  
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SICHERHEITSHINWEISE 
•	 Lesen Sie aufmerksam die Gebrauchsanweisungen vor Benutzung des 

Standstaubsauger und bewahren Sie diese gut für den zukünftigen 
Gebrauch auf. 

•	 Dies ist ein elektronisches Gerät, weshalb die Sicherheitsvorkehrungen 
eingehalten werden müssen. Vergewissern Sie sich, dass die 
Betriebsspannung (Voltzahl) des Staubsaugers mit der elektrischen 
Anlage übereinstimmt.

•	 Schalten Sie das Gerät aus und ziehen den Stecker ohne das Kabel 
zu ziehen, nach seinem Gebrauch, und vor dem Wechseln von 
Zubehörteilen, dem Reinigen und/oder der Instandhaltung.

•	 Lassen Sie den angeschalteten Staubsauger nicht unbeaufsichtigt.
•	 Staubsaugen Sie keine nassen Oberflächen, Wasser oder andere 

Flüssigkeiten. Ebenso weder warme Substanzen, große scharfe 
oder spitze Gegenstände wie Glas, noch gesundheitsschädigende, 
aggressive, entzündbare und/oder explosive Produkte.

•	 Heben Sie das Mundstück oder das Endstück des Rohres nicht auf Höhe 
der Augen.

•	 Halten Sie angezündete Zigaretten, Feuerzeuge, Streichhölzer oder 
andere Gegenstände, die Wärme an das Gerät abgeben, fern. Stellen 
Sie den Staubsauger nicht in die Nähe von Wärmequellen. 

•	 Berühren Sie das Kabel nicht mit nassen Händen aufgrund des Risikos 
eines Elektroschocks. 

•	 Tauchen Sie das Gerät weder in Wasser, noch schütten Wasser darüber.
•	 Das Gerät darf ausschließlich von Wartungstechnikern des Herstellers 

zerlegt oder transformiert werden ; es verursacht die Gefahr von Feuer, 
elektrischen Schocks oder persönliche Schäden.

•	 Dieser Staubsauger ist für den häuslichen Gebrauch entworfen.
•	 Dieses Gerät ist nicht entworfen für den Gebrauch durch Personen 

(inklusive Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder mentalen, durch mangelnde Erfahrung und Kenntnis bedingte, 
Fähigkeiten, es sei denn, diese werden beaufsichtigt oder haben von 
einer für die Sicherheit des Gerätes zuständige Person Einweisung in die 
Verwendung erhalten.

•	 Im Falle der Verwendung eines Verlängerungskabels, stellen Sie 
sicher, dass sich dieser in perfektem Zustand befindet und sich der 
Leistungsfähigkeit Ihres Staubsaugers anpasst

 WARNUNG Verwenden Sie den Staubsauger nicht, wenn das 
Anschlusskabel beschädigt ist. Dieses muss durch den offiziellen technischen 
Service ausgetauscht werden.
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BESTAND- UND EINZELTEILE

13

	

1.	 Griff
2.	 Knopf um die Arretierung vom Verlängerungsstab zu 

lösen
3.	 Griff vom Handstaubsauger
4.	 An-/ Ausschalttaste
5.	 Entriegelungstaste für Staubbehälter
6.	 HEPA-Filter
7.	 Staubbehälter
8.	 Bodendüse
9.	 Obere Halterung/Haken für das Netzkabel
10.	 Verlängerter Handgriff
11.	 Untere Halterung/Haken für das Netzkabel
12.	 Räder
13.	 Zubehörteil für den Handstaubsauger: Mundstück
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GEBRAUCH UND FUNKTIONSWEISE 
Befestigung 
1.	 Setzen Sie das metallische Verlängerungsrohr (1) in das Basisgerät 

(in den Griff des Handstaubsaugers (3) ein und vergewissern Sie 
sich, dass die Arretierung fest im Griff eingerastet ist.

2.	 Setzen Sie die Bürste (8) in die Öffnung des Staubbehälters (7) ein.

Befestigung 

Um als Handstaubsauger zu verwenden: Drücken Sie auf den 
Entsperrknopf (2) vom Griff und ziehen Sie den Verlängerungsstab 
heraus. Dann nehmen Sie die Bürste (8) ab und setzen anschließend 
das Mundstück (13) in die Öffnung des Staubbehälters (7) ein.

 

 Ziehen Sie immer erst den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie 
Zubehörteile einsetzen oder abnehmen,

Drücken Sie auf den 
Entsperrknopf und ziehen 

Sie den Griff mit dem 
Verlängerungsrohr heraus

Mundstück

Bodendüse
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Zubehör

•	 Bürste (Standstaubsauger) 
Sie ist besonders geeignet um jede Art von 
Boden, inklusive Auslegeware, Fliesen und 
sogar Teppiche zu reinigen

•	 Mundstück (Handstaubsauger) 
Erhöht die Präzision bei der Reinigung. Es ist 
bestens für die Reinigung von Heizkörpern, 
Ritzen, Ecken, zwischen Kissen usw. geeignet.   

Staubsaugeranwendung 

 La abertura del orificio de succión debe estar abierta y libre 
de obstrucciones en todo momento. De lo contrario, el motor se 
sobrecalentará y podría dañarse.
1.	 Umfassen Sie den Griff mit fester Hand
2.	 Drücken Sie auf den Schalter um das Gerät einzuschalten.
3.	 Beginnen Sie mit dem Saugvorgang
4.	Drücken Sie nochmal auf den Schalter um das Gerät auszuschalten.

VORSICHT: Umfassen Sie den Staubsauger während dem Gebrauch 
mit kräftigem Händedruck. Bei gegenteiliger Anwendung kann das 
Gerät abrutschen und zu Verletzungen führen.

Nach dem Gebrauch
•	 Drücken Sie die An- und Ausschalttaste um den Staubsauger 

abzuschalten
•	 Trennen Sie das Anschlusskabel von der Steckdose
•	 Lehren sie den Staubbehälter

ON
OFF
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WECHSEL UND REINIGUNG

WARNUNG: Entfernen Sie das Anschlusskabel von der Steckdose bevor 
Sie den Staubbehälter zur Entnahme öffnen.
Hinweis: Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch des Staubsaugers, 
dass der Filter befestigt ist.  

Vorsicht: Die Saugöffnung muss zu jedem Moment geöffnet und frei von 
Verstopfung sein. Bei gegenteiliger Anwendung kann der Motor überhitzen 
und beschädigt werden. 

1.	 Um den Staubbehälter  zu öffnen, betätigen Sie die Entriegelungstaste 
und entnehmen Sie den verschmutzten Behälter.

2.	 Entnehmen Sie den Filter und reinigen Sie ihn.

 
3.	 Leeren Sie den Staub aus dem Behälter.

4.	Setzen Sie den Filter wieder vorsichtig in den Staubbehälter ein und 
stellen Sie sicher, dass dieser trocken ist. 

5.	Befestigen Sie den Staubbehälter am Staubsauger. 

	

 W
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AUFBEWAHRUNG
 Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, wenn Sie es nicht benutzen.

Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, können Sie das Netzkabel zwischen 
den Haken aufrollen. Wenn Sie das Gerät wieder benutzen wollen, 
drehen Sie den oberen Haken nach unten und dann können Sie das 
Netzkabel einfach abnehmen.

	

  

	

TECHNISCHE DATEN
•	 Ref.: 9276
•	 Leistung: 800W 
•	 Voltzahl (V): AC220-240V
•	 Frequenz (F): 50~60Hz
•	 Saugleistung: ≥ 70 W
•	 Behältervolumen: 0.5 l.
•	 Geräuschpegel dB (A): ≤ 80dB

•	 Saugleistung: ≥ 14 kpa
•	 Länge Anschlusskabel: 5.5 m. 
•	 G.W.: 2.2 Kg.
•	 N.W.: 1.7 Kg.
•	 Energieeffizienzklasse: A+
•	 Zertifikate:  GS / CE / ROHS / LVD 

/ ERP

Drehen Sie den Haken



Aspirador vertical 
Newlux Infinity Power V800

português  
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PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
•	 Leia atentamente as instruções antes de utilizar o Aspirador vertical 

e guarde-as para utilizações futuras. 
•	 Este aspirador é um aparelho elétrico, pelo que é necessário cumprir 

as precauções de segurança. Assegure-se de que a tensão de 
utilização (voltagem) do aspirador corresponde à da sua instalação 
elétrica.

•	 Desligue e desconecte o aparelho retirando a tomada, sem esticar o 
cabo, após a sua utilização e antes de trocar os acessórios, efetuar a 
limpeza e/ou manutenção.

•	 Não deixe o aspirador ligado sem supervisão.
•	 Não aspire superfícies molhadas, água ou outros líquidos. De igual 

forma, não aspire substâncias quentes, resíduos cortantes grandes 
ou perfurantes, como por exemplo vidro, ou produtos nocivos, 
agressivos, inflamáveis e/ou explosivos.

•	 Não mergulhe o aparelho na água, nem verta água sobre o mesmo.
•	 Não aproxime, nem aspire, cigarros acesos, isqueiros, fósforos 

ou outros objetos que libertem calor na direção do aparelho. Não 
coloque o aspirador perto de fontes de calor. 

•	 Não toque no cabo com as mãos húmidas por causa do risco de 
choque elétrico. 

•	 Não aproxime o aspirador à altura dos olhos.
•	 Ninguém deve desmontar ou alterar o produto, exceto os técnicos 

de manutenção designados pela empresa, já que pode provocar 
risco de incêndio, choques elétricos ou danos pessoais.

•	 Este aspirador foi concebido para utilização doméstica.
•	 Este aparelho não foi concebido para ser utilizado por pessoas 

(incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas devido a falta de experiência e conhecimento, exceto caso 
tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do 
aparelho, por parte de uma pessoa responsável pela sua segurança.

•	 Caso utilize um extensor, verifique se este se encontra em perfeito 
estado e se está adaptado à potência do seu aspirador.

 ADVERTÊNCIA
Se o cabo de alimentação estiver danificado, não utilize o 
aspirador. Este deve ser substituído pelo serviço técnico oficial.
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PARTES E COMPONENTES 

13

	

1.	 Punho
2.	 Botão de libertação da mangueira
3.	 Pega do aspirador de mão
4.	 Interruptor ligado/desligado
5.	 Botão de abertura do tanque
6.	 Filtro HEPA
7.	 Tanque do pó
8.	 Escova de solo 
9.	 Suporte/gancho do cabo de alimentação 

superior
10.	 Punho extensor
11.	 Suporte/gancho do cabo de alimentação 

inferior
12.	 Rodas
13.	 Acessório para o aspirador de mão: bocal
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UTILIZAÇÃO E FUNCIONAMENTO
Montagem do dispositivo
1.	 Insira a mangueira extensível no corpo principal (1) na pega do 

aspirador de mão (3), assegure-se que o clip de bloqueio se 
encontra firmemente encaixado na mangueira.

2.	 Insira a escova (8) na abertura do recipiente para o pó (7).

Utilizar o aspirador de mão 

Pressione o botão de libertação da mangueira (2) e retire o aspirador 
de mão, retire a escova (8), insira o bocal (13) na abertura do recipiente 
de pó (7).

 

 Retire sempre a tomada da corrente antes de inserir ou retirar 
acessórios

Pressione o botão 
de libertação e 
puxe pela pega

Bocal

Escova de solo 



| 48

Acessórios

•	 Escova de solo (aspirador de pó vertical ) 
Adequada para limpar todo o tipo de 
pavimentos, incluindo alcatifas, azulejos e 
até tapetes. 

•	 Mundstück (aspirador portátil ) 
Aumenta a precisão na limpeza. É 
recomendado para limpar radiadores, 
fendas, esquinas, entre almofadas de sofá, 
etc.  

Utilização do aspirador 

 A abertura de sucção deve estar aberta e livre de obstruções. 
Caso contrário, o motor sobreaquecerá e poderá ficar danificado.
1.	 Segure com firmeza o punho do aspirador.
2.	 Pressione o interruptor de ligar/desligar para ligar a unidade.
3.	 Comece a aspirar
4.	Pressione novamente o interruptor de ligar/desligar para desligar a 

unidade.

PRECAUÇÃO: Segure com firmeza o aspirador durante a sua 
utilização, caso contrário pode escorregar e provocar algumas 
lesões.

Depois da sua utilização 
•	 Pressione o interruptor de ligar/desligar para parar o aspirador.
•	 Desligue o cabo da corrente.
•	 Esvazie o tanque do pó.

ON OFF
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MONTAGEM E LIMPEZA

 ADVERTÊNCIA: Retire sempre a unidade da tomada elétrica antes de 
abrir o recipiente de recolha.
NOTA: Sempre que utilize o aspirador, tenha o filtro colocado.

PRECAUÇÃO: A abertura de sucção deve estar aberta e livre de obstruções. 
Caso contrário, o motor sobreaquecerá e poderá ficar danificado.

1.	 Para abrir o tanque da sujidade, pressione o botão e retire o 
recipiente de recolha do pó.

2.	 Retire o filtro e limpe-o. Para tal, enxague o filtro em água fria e espere 
até que esteja completamente seco antes de voltar a colocá-lo.

 

3.	 Esvazie o pó do tanque.

4.	Volte a colocar o filtro cuidadosamente no tanque do pó, 
assegurando-se de que está bem seco.

5.	Coloque o tanque do pó no corpo principal do aspirador.

Pressione o botão 
de abertura do 
tanque de pó

Remova 
o tanque 

de pó
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Armazenamento 
 Desligue o dispositivo quando não o estiver a utilizar.

Se não estiver a utilizar o dispositivo, pode colocar o cabo de 
alimentação no gancho.
Quando precisar de utilizar o dispositivo, rode o gancho superior e 
extraia o cabo de alimentação.
	

  

	

DADOS TÉCNICOS
•	 Ref.: 9276
•	 Potência: 800W 
•	 Voltagem (V): AC220-240V
•	 Frequência (F): 50~60Hz
•	 Potência de sucção: ≥ 70 W
•	 Capacidade do depósito: 0.5 l.
•	 Nível de ruído dB (A): ≤ 80dB

•	 Aspiração: ≥ 14 kpa
•	 Comprimento cabo conexão: 5.5 m. 
•	 G.W.: 2.2 Kg.
•	 N.W.: 1.7 Kg.
•	 Classe desempenho energético: A+
•	 Certificados: GS/CE/ROHS/LVD/ERP

Rode o gancho






